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vDalje.) 
Debelušast poročnik stopi k meni z vprašanjem, 

M h ne zamenjal kozaka za njegovega konja. Kar 
zarajal sem pri tej nepričakovani ponudbi, posebno 
ker je bil poročnikov konj lepo okrogle reje in prar 
napredncbistrega pogleda. 

Mustačasti iiuzar zajaše tega dozdevnega koza
ka, mu zadere ostre ostroge v trebuh in mrše jo jo 
bralo v galop, kot še gotovo nikoli v življenju. Oi> 
račal ga je zvedavo na desno in levo, konj je tekal 
m stopal, kamorkoli je jezdec nategnil vajeti. 

Poročnik je zadovoljno kimal in ga za buzar
jem poskusil sam. 0 štatljivosti in drugih njegovih 
muhah sem po curansko molčal. Saj je poročnik sam 
zahrepenel po stepnožlahtnem Rusu, zakaj bi si jaz 
pljuval v lastno skledo s kramo konjskih hib in na
pak.Ze pri poročnikovem stopu na konja sem preso
dil, da gospod ni jezdec prve vrste. Nategnil je va
jeti in požgačkal žival z ostrogami. Mrše je jezno v
risnilo, brcnilo z zadnjimi nogami in jezdec je frk
nil v mogočnem kolobarju na tla. 

Konj je takoj postal in pogledal zaničljivo na 
gotovo prvo žrtev, katere se je z jedno brco tako la
hko razbremenil. Poročnik je pobral svojega rojstva 
po tleh raztrošene ude in menil: 

LISTEK. ..Kozak je le kozak. Vrag jezdi tako divje br
cajoče žival!" 

Huzar je še prigovarjal v izmenjavo, a gospod 
poročnik je plaho odkimaval, da so mu cele kosti le 
bubše nego kozaškokonjska lavorika. Bog pač ni do
pustil, da bi njegov služabnik po mešetarsko golju
fal. Kramp je ostal meni še v nadaljno jezo in poko
ro. Skobacal sem v sedlo in pognal proti Lvovu. 

Pot v Lvov na karti ni bila na dolgo zaznamo
vana, a sem guncal, postajal in se jezil dokaj časa, 
jiredno sem ugledal mesto. Pri vseh svetih sem se 
zaklinjal, da si kupim goljatske ostroge, s katerimi 
si bom hladil jezo nad živalsko trmo z njeno krvjo. 
Se pred mestom sem srečal poznatega ritmojstra, ki 
mi je pravil, da se zbira moj polk nekoliko venkaj iz 
mesta, v selu Sokolniki. 

V mesto sem se priklatil tako po stranskih u
licah in vprašal policaja, bi li ne znal za kak hlev, 
kjer bi lahko privezal konja? Postavni mož je last
noročno pokazal prostorno stanju, ki je bila prazna. 
Razsedlal sem, položil ničvrednemu krampu krme in 
mahnil po mestu, da si preskrbim vsaj najpotrebnej
š i reči. 

Lvov je lepo, snažno in ])o naše prijazno mes
to. Tistih gališko običajnih, umazano smrdečih, či
futskih kurnikov nisem videl nikjer. Oni prvi večer 
nisem imel mnogo časa za šetalnozvedave sprehode. 
Zavil sem v prodajalno, da si zavarujem telo proti 
nebesnim silam. Kupil sem več tega z ostrogami v
red in spravil v ročni kovček. 

Sedaj sem pa bil spet gospod, ponosno stopajoč 
proti hlevu, da pogledam h konju in pritrdim na se
dlo kovček. 

Pred vrati me je že čakal visokozrasel, bledi
casto suholjav mož, ki je močno šeparil na levo no
go. Grdo me je pogledal in mi zasadil v ubrani nom
BČUIJ vprašanje: 

„Jeli vaš kon> v mojem hlevu?" 
Pritrdil sem mu odločno, tega bledušastega Še

paka se pač nisem ustrašil. 
Možaka je ponižala moja zadrezasta osornost, 

predstavil se mi je kot inžener. Tako pač tako, tudi 
jaz sem povedal, kdo in kaj da sem, kam sem name
njen in kako prosjačim mi pobegu okrog. 

Po teh besedah je ubral mož osorno razorane 
gube svojega obraza v sožalne brazde in ne povabil 
v svoj stan, k staršem. Sledil sem mu kaj rad. Od 
inženerjevih staršev in sestre sem bil nad vse ljubez
ujivo sprejet. Vsa čast Poljakom! Gostobubnosti jim 
je Stvarnik odmeni kar na cente. Sepasti inžener 
je bil samec, živeč v ljubkem krogu staršev in ses
(re Oče je bil penzioniran generai in se je ka> rad 
zanimal za mojo povest o p n i bitki s celo priprego 
pobega do Lvova. 

Gospici Daruški so pri te^' razkladanju zasvet
likale solze v očeh. Otročje pomilovalno me je pogle
dala, dobrohotno meneč: Kar pri njih naj bi ostaL 
Ona bi me nikoli ne pustila tako samega tavati po 
svetu. 

Večerjal sem v tej presrečni družini, kjer so m! 
ponumli tudi prenočišče. A nekaj me je grabilo za 
srce, me vleklo venkaj v temno noč; samo da bi že 
vendar enkrat bil konec temu beračenju, temu klati 
viteštvu brez cilia! Da bi le našel svoj polk! Težkoi 
sem se ločil od teh ljudi, ki mi jih je naklonila v ne' 
kaj urah zgodba moje vojne usode. 



Daruško je potresaval jok usmiljenja, ko sem 
ji podal roko. Saj usmiljeno nežna dušica ni umela, 
kaj da teži, vleče in goni mene vojaka proč iz gosto
jubne hiše, na cesto in v temo. Le g. general je pri
pomnil, da ravnam po vojaško dolžni obveznosti. In
ženir me je pospremil do hleva, da bi mi bil v po
moč pri sedlanju. 

Po 9, uri zvečer sem ostavil Lvov in zavil proti 
selu Sokolniki. Vam je moje kljuse brcalo, vriskalo 
in teklo kot bi mu kuril pod nogami, saj sem ga ne
usmiljeno drezal z ostrogami. Sedaj sem bil gospo
Bar, ki se je krvavo maščeval za vso povžito žival
sko trmo in nagajivost. Jezdil sem povečini v diru 
in dospel čez poldrugo uro v Sokolnike. Botipal sem 
po sedlu odzadaj, jeli je še privezan na njem moj 
kovček. Ta je še visel na motvozu, a med ježo se je 
odprl; srečno sem raztrosil med potjo vse, kar koli 
sem nakupil. Rešil sem le pelerino, ki sem jo ogrnil 
pred odhodom. Za zagrešeno neprevidnost sem se pa 
praskal za ušesi, a tolažila me je zavest, saj je me
sto blizu, si bom pa še enkrat vse oskrbel. 

8elo Sokolniki je presneto dolgo in razsežno. 
Prejezdil sem celega po dolgosti, vprašajoč po voja
kih. Iz bajt so prilezli ljudje na trkanje, vendar je 
vsak le odkimal: 

..Tod nemaje žolura (vojake)." 
Res, v celi vasi ni bilo niti jedne vojaške suk

nje. K M pa sedaj? V Lvov nazaj ali ostati tukaj? 
Pred ta plot pomisleka vrednih vprašanj sem se po
stavil v oni noči in sklenil: Nočernti tu nocoj, dru
go jutro pa zopet v Lvov. Po zunanjosti najlepšo hi
šo sem si odbral za nočevanje. Dolgo sem trkal, da 
ie zaropotal zapah in skozi vrata je pobulil zarašeni 

žid. Vidno ga je pomajal strah pri pogledu na voja
ka, ki se klati pozno v noči okrog. Zid je zbral svo
jo pičlo kora>žo in tresoče vprašal: 

„Cesa želite, velemožni gospod?" 
Na kratko sem mu povedal, da bova jaz in pa 

konj nočila pod njegovo streho. Stari pograbius je 
storil vse, kar sem mu velei, s prisiljeno uljudnost
jd̂  kateri je bilo primešanih nekaj kapljic strahu. 
Konju je položil, meni pa pripravil slamnato ležišče 
v posebni sobi. Blebetavi kosmatin bi bil rad bogzna 
kakih novih izmotal raz moj jezik, a sem trdovratno 
molčal in se zavalil na slamo. Dobro sem spal, 

Solnce me je že pozdravljalo skozi okno, ko si 
sem vzbujen omencaval oči. Postopil sem h konju na 
dvor. Bulil je pri praznih jaslih in sameval v hlevu. 
Pri tako visoko vozečem solncu ni bilo v celi hiši ži
ve duše. Vse sobe so bile na stežaj odprte, a čifut je 
izginil v noči z družino in imetjem. Židovski beg mi 
je raztolmačil grom topov, ki je tudi meni grozil na 
uho. Abrahamov potomec se je prestrašil tega bobne
Čega vrvenja in posmical neznano kam. Hvaležem pa 
sem bil Bogu in njemu, da mi le mojega konja ni po
fatil. 

Ta dan je bila nedelja in jaz sem zajezdil na
zaj v mesto. Žival sem pustil v inženerjevem hlevu. 
in krenil proti jezuitski cerkvi, da bi maševal. V tem 
starodavnem hramu božjem je bilo natlačeno mestne 
gospode, da je kar švistelo po cerkvi samega drgne
n;a ob STilnati obleki v stiski. Ministriral mi je ar
tilerijski stotnik. Verniki so prisostovalf tej službi 
božji in na glas ihteli pri povzdigovanju. Ne vem, a 
je to poljskogosposka navada, ali jim je bližajoči se 

grom topov izžemal iz oči solze strahu pred nepo
znano, a že glasno trkajočo vojno bedo in grozo. 

Po službi božji nisem krenil več k inženirje
vim, ampak prestopil prag preproste gostilne, kjer 
so točili pivo. Tukaj, pri vrčku piva, sem se sestal z 
že znanim stotnikom od 47. pešpolka. Mož mi je po
razložil, da je dospel še le danes jutro v mesto, da 
so mu obvezali od krogle opraskano levico. Zaupal 
in potožil sem mu tudi jaz zavore bridke negotovosti. 
Tovariš mi je svetoval, naj jezdim popoldne z njim k 
njegovem polku, saj spadava oba k isti diviziji. Se 
bo že dognalo, kje da so moji ljudje. 

Prav zadovoljen sem bil s tem predlogom, Še 
prav vesel, ker sem iztaknil znanega človeka, ki je 
bil pripravljen, me potegniti iz tega samotnega tava
nja. Tovariš je bil bahatoponosen, da je Dunajčan, 
ki bi „ga" slobodno posrkal cele polovnjake, a bil bi 
brihten; kar nič bi se mu ne poznalo. Pri vsakem 
vrčku se je bolj razvnemal in videti je bilo, da ga 
povžiti alkohol ne dela brihtnejšega, ampak kričavo 
in okajeno glasnega. Bog zna, kaj mi je vse nakvan
tal: o svojih činih v prvi bitki, o svojem najboljšem 
konju in o hrabrih štajerskih fantih, ki jih je danes 
zgodaj ostavil pred Lvovom, v vasi Dimitrijew. 

Popoldne sva se oba vesele volje zmotala na 
konje, da podirjava skupno v že omenjeno vas. Gos
pod stotnik se je sumljivo pogugal v sedlu, preglo
boko je bil pogledal v hvali sani vrček, A kljub temi; 
je bil na potu zabaven in pel na vse pretega hvalo 
svoji kobili, ki jo doma jezdi njegova soproga, in do 
lucika zna skakati na dolgo in Široko, ko bi se bila 
Šolala v cirkusu. 

(Dalje sledi.) 


